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116.
Vládně nariadenie 

zo dňa 26. mája 1925,
ktorým vydávajú sa předpisy pre živnosten
ské provodzovanie kameňolomov, hlinísk, 

pieskovieň a štrkovieň.

Vláda češkoslovenskej republiky nariaďuje 
podl’a §§ 40, 45 a 102, odst. 6., zákona zo dňa
10. októbra 1924, č. 259 Sb. z. a n. (živnosten
ského zákona pre územie Slovenska a Podkar
patské j Rusi):

§ 1.
Ustanovenia tohoto nariadenia platia pre 

všetky po živnostensky provodzované otvore- 
né kameňolomy a vzťahujú sa obdobné t 'ež na 
hliniská, pieskovne štrkovne pod širým nebom 
po živnostensky provodzované.

Práce odpratávacie.

§ 2.

i1) V kameňolomoch, hliniskách, pieskov- 
niach a štrkovniach musí sa prv, nežli sa za
počne hmota dobývat’, odstrániť odkrývka, 
ako aj zvětralé alebo neupotrebitelné látky, 
uložené na materiále, ktorý sa má ťažiť.

(2) Zároveň s ťažbou musí sa postupné od
krývat’.

§ 3.
Medzi spodkom odkrývky a horným okra

jem dobývanej, k účelu ťažby odkrytej hmoty 
musí sa ponechat’ volný priestor, ktorého šíř
ku, pokial’ ide o sypké vrstvy hlíny a piesku,

třeba stanovit’ polovičnou výškou odkrývky, 
najmenej však na 1 m; je-li odkrývka vyššia 
nežli 6 m, stačí volný priestor 3 m široký.

§4.
t1) Odkrývka buď odkopaná v prirodzenom 

sklone hmoty.
(2) Je-li odkrývka tak mocná a jakost’ jej 

taká, že by sa mohla pri jednoduchom sklone 
zovňajšími vlivy (otrasami pri trhaní, poso- 
bením atmosferických srážok alebo pod.) so- 
sypať, musí byť odkopávaná vo stupňoch. Ak 
odkopávaná hmota je sypká, buď tak postu
pované už pri odkrývke 6 m mocnej.

§ 5.
(1) Výška a šířka jednotlivých stupňov od

krývky buď so zrcleťom na jakost’ hmoty tak 
zariadená, aby sa účinné predišlo skutáíaniu 
alebo zrúteniu sa materiálu so stupňa na stu
peň.

(2) Medzi jednotlivými stupňami buď sria- 
dené schódné spojenie.

(3) Stupně musia mať svah primeraný pev
nosti hmoty.

§ 6.

(i) Odkop odkrývky musí sa diať shora 
dolu. Podkopávat’ strmné steny dovoluje sa 
leň výnimečne, je-li vzhladom na jakost’ 
hmoty (na pr. u pevne zmrzlej hlíny) nezbyt
né třeba kopat’ tak, že sa hmota podkopáním 
a rozklínením oddělí. Podkopávat’ smejú sa 
iba steny, ktoré nie sú vyššie 2 m, a to len v tak 
malých častiach, aby sa to mohlo diat so 
strany. Pri tom musia sa ponechat’ s oboch
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stráň opěrné piliere, ktoré sa smejú odkopat’ 
až bezprostředné před rozklínením, a to ro- 
vnako tak len so strany.

(2) Teprve po dokončení podkopávky a keď 
sa robotníci vzdialili z dosahu zrútenia, smie 
sa hmota klínami shora dolu vraženými od
dělit’. Oddělená hmota smie sa teprve vtedy 
odpraťať, nehrozí-li už ďalšie zrútenie.

§ 7.
C1) Je-li odkrývka náchylná k sosunutiu, 

buď na' votnom ochrannom pruhu medzi jej 
spodkem a hornou hranou dobývanej hmoty 
sriadená hrádza z hlíny, kamenia, pletiva 
alebo fošien. Ďalej buďte pri sosuvnej pode 
svahy primeraným spSsobom mierne skloně
né a etáže alebo stupně primerane nízké a 
dostatečné široké. Prestane-li sa v dobývaní 
odkrývky tak, že odkopaná jej stená zostane 
díhšiu dobu stát’, nutno pri nebezpečnom te
réne postarat’ sa o náležité odvodnenie posuv- 
nej plochy.

(2) Pri nespoFahlivej hmotě odkrývky mu- 
sia sa po váčších atmosférických srážkách, ako 
aj v době obFavy, menovite tam, kde La oča- 
kávať alebo sa zistilo posúvanie, uvoFnené a 
zrútením hroziace masy včas odstrániť.

§ 8.

(!) Odkrývka sa smie odkopávať len tak 
ďaleko, aby medzi hranicaml súsednych po- 
zemkov a vrchnou hranou odkopu zostal voFný 
ochranný pruh v primeranej, živnostenským 
úradom predpísanej šírke.

(2) Pri tom musí živnostenský úřad zvláště 
prihliadať na to, sú-li v blízkosti železnice, 
vodné toky, hradské, veřejné alebo hojné po
užívané súkromé cesty alebo stavby.

(3) Závěrná stená pri ochrannom pruhu 
musí sa upravit’ v primeranom sklone dl’a 
predchodzích ustanovení a nesmie sa nikdy 
kolmo odkopat’. Pri nespoFahlivej hmotě buď 
osadená vrbinou, obložená drnom alebo iným 
příhodným sposobom zabezpečená.

§9.
(J) Pri ukládání odkrývky na hromadu 

musí sa zachovávat’ prirodzený sklon, prime- 
raný odkopávanej hmotě,

(2) Úpátie skládky musí byť od hranic cud- 
zích pozemkov primerane vzdialené. Majú-li 
sa skládky sriadiť u železničných tratí, veřej
ných ciest alebo vodných tokov, ustanoví tuto 
vzdialenosť v případe potřeby živnostenský 
úřad.

(3) Náležitú pečlivost’ věnovat’ třeba odvád- 
zaniu srážkových vod od skládok.

Dobývanie materiálu.

§ 10.

(1) Materiál má sa dobývat’ vždy shora dolu 
a zpravidla terasovité alebo stupňovité.

(2) Přibližná šířku a výšku terasí a stup- 
ňov určí živnostenský úřad, majúc na zřeteli 
geologické složenie dobývaného materiálu, 
ostatně miestné poměry a spósob provodzo- 
vania.

(3) Pri tom je pravidlem, že pri tuhom a 
v tlstších vrstvách uloženom materiále móšu 
sa sriadiť vyššie terasy s odstupňovanými stě
nami, kým pri rozpukaných a v tenkých vrst
vách uložených masách má sa ťažiť v nízkých 
terasách alebo v jednoduchých stupňoch.

(4) Výška a šířka stupňov buď tak stano
vená, aby sa porubným stenám dostalo sklonu, 
primeraného povahe materiálu. Šířku stupňov 
třeba vždy tak ustanovit’, aby v případe, že by 
sa materiál nepředvídané sesunul až za patu 
prirodzeného sklonu, zostal o ešte na stupni 
voFné miesto najmenej 1 m široké.

§11.

(1) Sriadia-li sa na terasách prácovištia, 
musí sa pre ne predpísať šířka konaným prá- 
cam primeraná, zvláště lámu-li a opratóvá- 
vajú-li sa veFké kamene, sriaďujú-li sa do
pravné zariadenia alebo majú-li sa založit’ 
pracovištia nad sebou.

(2) Sriaďujú-li sa terasy a stupně, nutno sa 
postarat’ o bezpečný priechi d so stupňa na 
stupeň. K tomu účelu buď sriadené primerane 
odstupňovanie alebo buďte připevněné laná 
k zachyteniu. Laná musia byť za okrajem 
sklonu bezpečne připevněné. Pri rozsiahlych 
podnikoch musí sa umiestit viace lán, a to asi 
50 m od seba.

§ 12.

Obsahujú-li steny lomu alebo jamy len 
v jednotlivých miestach upotřebitelná hmotu, 
takže sa len tieto časti majú vyťažiť, smejú 
nepotřebné vrstvy len vtedy zostať nedo
tknuté, sú-li primerane mocné a nelzá-li oča- 
kávať, že by sa sosunúly.

§ 13.
í1) Iný sposob dobývania nežli po stupňoch 

I alebo terasách (§10) dovoluje sa len výnim-
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kou a len vtedy, ide-li o ťažbu v skalách, ktoré 
sa buď s ohradom na prirodzené uloženie 
vrstiev alebo pre skrovnú cenu materiálu, bo- 
diaceho sa len za strk alebo lomový kameň, 
vyplácá len vtedy, možu-li sa strhnut’ naraz 
celé steny. V oboch prípadoch smie sa takýxn- 
to sposobom dobývat’ len v pevných a nie 
v rozpukaných skalách.

(2) Dobývanie smie sa prevádzať potom 
buďto podkopáváním stien a vyhodením pri 
tom ponechaných opěrných pilierov alebo 
trháním komorovými podkopy.

§ 14.
(1) Strhujú-li sa celé steny podkopom, buď 

podkopáme převedené tak, že zostanú stát’ 
úplné pevné, dostatečné silné opěrné piliere a 
vloží sa v pravý čas, ešte než nastalo sosad- 
nutie steny, vzpěry v primeranom počte a sile 
k velkosti skalnej steny. Střelné vývrty pre 
opěrné piliere pripravia sa postupné už v prie- 
behu podkopných práč.

(2) Robotníkom zaměstnaným v podkopoch 
a pri nakladaní a odvoze ťaživa buď nazna
čený směr, ktorým by v nebezpečenstve mali 
utiecť. Před skalnou stěnou a v dosahu před
vídaného jej zrútenia buď zaměstnané čo 
najmenej robotníkov.

(s) Po každom trhaní buď prehliadnutý 
stav skalnej steny a podkopu a potom teprve 
smie sa zrútená hmota odstrániť.

(4) Bol-li podkop dostatečné ďaleko převe
dený, tedy sa posledně predné vývrty a vý
vrty opěrných pilierov súčasne nabijú a za- 
pália.

(5) Nenastane-li zrútenie, keď boly opěrné 
piliere vyhodené, musí sa stená plných 24 
hodin pozorovat’ a potom teprve smie sa při
kročit’ k prehliadke. Ku stene v pohybe sa 
nachádzajúcej nesmie sa přistupovat’ a třeba 
dosah jej zrútenia uzavrieť. Po každom 
zrútení niektorej steny buď stabilita súsed- 
ných částí škál vyšetřená a z nove povstalých 
stien buďte očištěné uvolněné časti.

§ 15.
t1) Komorových podkopov smie sa užívat’ 

len tam, kde sa otrasom nemůžu ohrožovat’ 
veřejné hradské, cesty a cudzí majetok. Kaž
dým sposobom nutno komorové podkopy tak 
sriadiť, aby sa strhovaná stená až k určitej 
rozsadline mohla oddělit’. Vstupné štoly ne- 
smejú sa viesť priamym smerom a musia sa, 
keď bola komora nabitá, zamurovať.

(2) Podnikatel je povinný každé trhanie 
komorovými podkopy oznámit’ vopred včas 
živnostenskému úřadu.

§ 18.
Zakazuje sa podkopávat’ skalné steny 

k tomu účelu, aby sa potom klínom srazily.

§ 17.
Pri podborných prácach v lomivých ska

lách buď postarané o vzoprenie podebraných 
stien.

§ 18.
(1) Pri lámaní závěrných stien buďte sria- 

dené stupně s najmenej tak širokými lavica- 
mi, aby sa mohly uvolněné časti hmoty snadno 
odstrániť.

(2) Závěrné steny musia sa previesť v pri
meranom sklone.

(3) Utvorenie svislej závěrněj steny dovo
luje sa len vtedy, je-li hmota tak stejnorodá 
a súdržná a tiež tak uložená, že netřeba sa 
nijako obávat’ jej zrútenia, a není-li ďalej 
z veřejných ohladov námietok proti takému 
dobýván iu.

§ 19.
Nebezpečné miesta v lomoch a jamách 

buďte uzavřené a na vhodných miestach ozna
čené výstražnými tabulkami.

§ 20.

Pri kamenných lomoch a jamách, ktoré 
ležia na horských svahoch, takže voda z tavia- 
ceho sněhu a srážkovej vody stiekajú k lomu 
alebo k jame, čím by mohlo nastat’ zrútenie 
materiálu, buďte učiněné primeraně zabezpe- 
čovacie opatrenia.

§ 21.

(1) Kamenolomy a jamyjnusia sa spolahli- 
vým sposobom ohradit’, aby sa zabránilo spad- 
nutiu ludí a zvierat.

(2) Spósob ohradenia riadi sa polohou 
miesta, kde sa hmota dobývá, a jeho okolím.

Práce t r h a c i e.

§ 22.

Čo do držby (vlastníctva), uschovania, ulo- 
ženia obalu a užívania výbušín, rozbušiek a 
výbušných prípravkov třeba zachovávat’ usta- 
novenia platných predpisov, ako aj všetkých 
predpisov, ktoré snáď po tejto stránke budú 
ešte vydané.
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§ 23.
K trhaniu nebuď užívané vorných výbušín, 

ale výbušín patronovaných; vyňaté sú len ko
morové náboje.

§ 24.
Vývrty buďte tak založené, aby náboj pri- 

šiel do celistvej skaly. Náboje v rozsadlinách 
dovoFuj ú sa iba u veFmi súdržnej skaly, 
rnajú-li sa oddělit’ vel’ké balvany.

§ 25.
Vývrty pre náboje majú sa tak zakladať, 

aby kolmá vzdialenosť dna vývrtu od zovňaj- 
šieho povrchu steny činila najmenej polovicu 
híbky vývrtu. Najmenej tútiež vzdialenosť 
třeba vždy zachovat’ medzi dvoma súsednými 
vývrty steny, keď sa náboje jednotlivé zapa- 
Fujú; pri súčasnom odstřele musí byť vzdia
lenosť táto o polovicu váčšia.

§ 26.
Výška náboj a nesmie přesahovat’ třetinu 

híbky vývrtu. Množstvo náboja buď tak urče
né, aby sa skala trháním len uvoFnila. Nutno 
vždy dbať, aby rozlet kameni a pokial’ možno 
sa obmedzil.

§ 27.
Nabité vývrty k výstřelu připravené buďte 

pokryté jednoduchými, po případe dl’a vel
kosti náboja v niekoFko vrstvách krížom na 
seba položenými svázkami prútia, vreciami 
piesku, vetvami atď., aby sa zabránilo rozletu 
kamenia; táto pokrývka nesmie sa nikdy za- 
ťažiť kameňami.

§ 28.
(') Zápalnica musí byť pre každý výstřel 

primerane dlhá, aby v době, čo hoří, mohly sa 
osoby, ktoré ju zapálily, ukryt’.

(2) Zápalky třeba na zápalnice připevňo
vat’ klieštičkami.

§29.
(!) Je-li náboj připravený k výstřelu, musí 

dať dozorčia osoba tým poverená ustanovené 
znamenie, na čo sa robotníci odoberú na za
bezpečené, vopred určené stanoviská (do 
úkrytov). Teprve potom smejú sa náboje za
pálit’.

(2) Pri komorových odstřelech smie byť 
miesto vývrtu až po 15 minutách opat obsa- 
dené.

(s) Keď jednotlivé raný zlyhaly, nesmejú 
robotníci úkryty před štvrťhodinou opustit’. 
Raný, ktoré zlyhaly, buďte ako také označené.

§ 30.
TJžíva-li sa elektrického patníku, má strel- 

majster, ktorý obstarává nabíjanie vývrtov a 
kladenie i sppjenie elektrického vedenia, no
sit’ kFuku od zapaFovačky u seba a nasadit’ ju 
na hriadel’ kFukový teprve priamo před vypá
lením raný. Hněď po zapálení buď vedenie 
drotov cele bezpečným sposobom přerušené.

§ 31.

t1) Sú-li kamenolomy poblíž veřejných ko- 
munikácií, má živnostenský úřad, dohodnúc 
sa dl’a miestných pomerov s příslušnými snáď 
orgány, postarat’ sa o to, aby sa dotyčné ko- 
munikácie po dobu trhania primerane uza
vřely.

(2) Pri tom buďte konce tratí, ktoré sa 
majú uzavrieť, presne označené. f

§ 32.

i1) Majú-li sa uzavrieť hradské, nech idú, 
nežli sa počne trhat’, dva robotníci s červe
nými vlajkami od středu trati, ktorá sa má 
uzavrieť, k obom jej koncom, vyzvú chodcov, 
aby hradskú rychle opustili, a akonáhle je 
trať úplné voFná, dajú dozorcovi nad trháním 
umluvené znamenia. Tieto hliadky zostanú na 
koncoch uzavrenej trati tak dlho, až sa dá zna
menie, že sa trhanie ukončilo.

(2) Tiež u lomov, ktoré neležia u veřejných 
komunikácií, buď trhanie primeranými zvu
kovými signály napřed ohlášené, aby sa mohly 
osoby v okolí lomu včas vzdialiť. Význam 
týchto zvukových signálov buď vysvětlený 
nápadnými a trvanlivými výstražnými tabul
kami na cestách sem vedúcich.

§33.

Dobu strieFania ustanoví živnostenský 
úřad, zřetel’ berúc na rozsah podniku a na ko
munikačně poměry v okolí kamenolomu. Pri 
tom třeba vždy i toho dbať, aby veřejné ko- 
munikácie neboly dlhšie ako štvrť hodiny ne
přetržíte uzavřené.

§ 34.

(] ) K trhaniu, to je k nabíjaniu, zatlkaniu 
a zapal’ovaniu nábojov, smie sa užívat’ len 
zvláště zkúšaných a spoFahlivých robotníkov.
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(2) Mená ich buďte vždy v patrnosti vedené 
vo zvláštnej listině, ktorá sa uloží na přípust
nou! mieste závodu.

Zvláštně předpisy na ochranu
života a zdravia robotníkov.

§ 35.
Pracovištia na spodku lomu (jamy) a na 

terasách majú byť tak zvolené a upravené, 
aby robotníci tam zaměstnaní boli chránění 
před padajúeou hmotou.

§ 36.
í1) Dopravné cesty alebo koFaje majú sa 

sriadiť v primeranej vzdialenosti od okrajov 
svahov. Cesty k lomu ku pracovištiam vedúce 
nesmejú byť sriadené na území hroziacom se
sutím. Na příkrých krajoch a na mostoch 
buďte cesty zabezpečené zábradlím alebo Ja
nami. Příliš strmým spádom a náhlým změ
nám spádov, ako aj ostrým záhybom třeba sa 
vystříhat’.

(2) Na koFajach, ktoré vedú blízko miest, 
kde sa pracuje, alebo pri úbočí alebo na koFa
jach, ktoré nie sú v stálej a bezpečnej polohe, 
smejú sa vozíky vobec pohybovat’ len tak, aby 
sa daly kedykoFvek ihned’ zadržať.

§ 37.
O Pohyb vozíkov vlastnou ich váhou do- 

voFuje sa len vtedy, sú-li opatřené Fahko ria- 
diteFnými a spoFahlive posobiacimi hamovni- 
cami; vozíky, ktorých hámovnice možno ovlá
dat’ s vozíku samého, musia mať plošinu.

(2) Zastavené vozíky musia sa pritiahnu- 
tím hamovníc alebo dřevenými podkladky za
bezpečit proti rozjetiu.

(3) Spínanie běžných vozíkov nesmie sa ni
kdy diať pri jazde.

§ 38.
Výklopné vozíky musia byť opatřené spoFa- 

hlivými zarážkami, ktoré sa dajú bez nebez- 
pečenstva obsluhovat’.

§ 39.
Točny a posunovadlá musia sa dať vo svo- 

jej správnej polohe vhodnými úpravami za- 
istiť.

§ 40.
Přenosné spúšte musia byť dostatočné sil- 

116j, konštrukcie a jako ostatně pre dopravu 
vytažené hmoty určenej naklonenej roviny

tak postavené, aby hmota nemohla sa preku- 
táliť a zabránilo sa tiež jej vypadávaniu alebo 
vyskakovaniu.

§ 41.
(1) Visiace lešenia sú přípustné len výni- 

mečne v kameňolomoch, a to pri spoFahlivej 
a pevnej skále a pri bezpečnej konštrukcii a 
bezpečnom upevnění.

(2) Najvyšší počet robotníkov, ktorý smie 
byť na visiacom lešení, a přípustná najmen- 
šia tlštka nosných lán buďte na lešeniach stále 
a zreteFne čitatelne vyznačené.

(s) Každé zdvihadlo musí sa opatřit’ zá
padkou a homovnicou, každé ozubené súkolie 
ochranným príklopom.

(4) Každé visiace lešenie musí byť vhod
nými opatreniami zabezpečené, aby sa nebý
valo.

§ 42.
(1) Jaráby a zdvihadlá buďte opatřené zá

padkou a pásovou hamovnícou alebo inou bez
pečné účinkuj úcou hamovnicovou úpravou. 
Má-li břemeno svojou vlastnou váhou byť 
spúšťané, vtedy musí pri dvojakom chodě sna- 
dená byť západka, aby rychlý chod samočinné 
nenastal.

(2) Pojazdné jaráby, na ktorých sú riadi- 
čia, majú mať lešenie alebo galerie proti spad- 
nutiu Fudí a materiálu dostatočné bezpečné a 
ohradené. Všetky přístupné ozubené súkoiia 
buďte zakryté.

(s) Na každom járábe buď jeho únosnost’ 
v kilogramoch zreteFne vyznačená.

(4) Všetky namáhané časti týchto zdviha- 
diel buďte vyzkúšané aspoň raz do roka čo do 
svojej nosnosti a bezpečnej účinnosti, pri čom 
u jarábov o nosnosti až do 25 tún užitkového 
břemena užité buď zaťaženia na zkúšku o^ 25 
procentov zvýšeného, kým pre jaráby váčšej 
nosnosti buď zkušebně břemeno o 10 prccen- 
tov ťažšie ako břemeno užitkové. O převede
ných zkúškach buďte vedené záznamy.

§ 43.
Svažné dráhy buďte opatřené vhodnými 

zariadeniami, podvozkami, záverami, dvoji
tými povrazy, zachycovacím ústrojím a pod., 
aby osoby na konci svažnej dráhy neboly ohro
žované sjažďajúcimi vozíky. Hamovníca má 
byť tak upravená, aby v kFude posobila a 
jazda po dráhe teprv uvolněním hámovnice 
bola umožněná (uvoFňovacia hamovníca).
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í1) Dřevené rebríky majú byť zhotovené 
so zdravého, nosného materiálu; stupátka 
buďte do rebríka nepohyblivé zapracované. 
Přibijať látky alebo došky miesto stupátok 
není dovolené.

(2) Užívané rebríky buďte tak postavená, 
aby stupátka od stien dostatečné ďaleko od
stávaly.

§ 45.
Pracujú-li robotníci na pokraji príkrej 

stráně alebo na príkrych úbočiach, musia byť 
priviazaní alebo musí tu byť aspoň rukou do- 
sažiteťné ochranné lano. Upevňovacie laná 
buďte spol’ahlive zakotvené.

§ 46.
Robotníci, ktorých- zrak pri práci móže byť 

ohrožený úlomkami, buďte opatření ochran
nými okuliarami alebo stienítkami. Na ochra
nu ostatných robotníkov buďte, treba-li toho, 
sriadené ochranné steny alebo sieti.

§47. •
Pri každom podniku, v ktorom je zaměst

nané páť alebo viac robotníkov, je třeba po
starat’ sa o prístrešie aspoň s jedným ložkom 
a umývacím zariadením. Pracuje-li sa i v zim
ných mesiacoch, musí toto prístrešie byť 
upravené k vykurovaniu.

§ 48.
V každom závode má byť pri ruke materiál, 

ktorého je třeba k prvej pomoci (obvazovací 
materiál, prostriedky krvácanie staviace, ob
čerstvujúce, dezinfekčně atď., ako aj nosítka); 
dozorčie orgány a niekol’ko robotníkov majú 
byť obeznámení s jeho používáním.

§ 49.
V každom závode buď postarané o vodu 

pitnú a k mytiu.
§ 50.

V každom závode buďte sriadené primerané 
záchody so zreteťom k počtu zaměstnaných 
osob.

§ 51.
Pri hustej hnile musí sa odpratávanie a do

býváme prerušiť.

§ 52.
Osob, o ktorých je známé, že trpia na pa- 

dúcnicu, krče, občasné záchvaty mdloby, zá

§ 44. vrať, nahluchlosť alebo iné telesné nedostatky 
a vady v miere, že by při prácach na miestach, 
kde sa ťaží, boly vydané neobyčajnámu nebez- 
pečenstvu, nesmie sa pri týchto prácach uží
vat’. Opilé osoby nesmejú sa vóbec k práci při
pustit’. ženy vo vysokom stupni tehotenstva 
nesmejú sa zaměstnávat’.

§ 58.
V případe úrazu v podniku buď ihned’ po

starané o lekársku pomoc.

§ 54.
Majitel’ závodu alebo osoba k tomu určená 

musí miesta, kde sa pracuje, denne před kaž
dým zahájením práce, potom mimo toho po 
obťave alebo daždivom počasí a pri nastalom 
mraze, taktiež po každom váčšom trhaní a ko
nečné pri opátnom zahájení ťažby po dlhšej 
prestávke, dl’a potřeby i častéjšie prehliad- 
nuť; hrozí-li nebezpečenstvo zrútením, buď
te učiněné ihned’ potřebné opatrenia, aby sa 
tomu zabránilo, a po případe buď práca na 
ohrožených miestach zastavená.

Konečné ustanoven i a.

§ 55.
Na niekorko vhodných a Fahko přístupných 

miestach závodu buď trvanlivým sposobom 
přibitý krátký výťah, obsahujúci najdSležitej- 
šie ustanovenia, menovite ustanovenia §§ 6, 
14, 19, 20, 30, 36, 37, 45, 51 a 53 tohoto naria- 
denia. Každý robotník, akonáhle vstúpi do 
práce, buď na túto vyhlášku zvláště upozor
něný.

§ 56.
Ustanovenia tohoto nariadenia platia jak 

pre dosavádné podniky druhu v § 1 vyznače
ného, tak i pre také, ktoré sa teprve sriadia 
(nove sriadené alebo premenené), s rozdie- 
Fom, že predpisov tohoto nariadenia, ktoré by 
vyžadovaly změny provodzovne závodov 
právoplatné už povolených, má sa len potiaF 
použit’, pokial’ nie sú v odpore s právami dl’a 
uděleného povolenia snáď nadobudnutými.

§57.
Přestupky tohoto nariadenia, pokial’ nejde 

o činy prísnejšie trestné, trestajú sa dl’a zá
kona č. 259/1924 Sb. z. a n.

§ 58.
C1) Toto nariadenie nabýva účinnosti dňorn 

vyhlásenia.



Sbírka zákonů a nařízení, č. IS7. 595

(2) Nedotknuté zostávajú předpisy o povo- 
1’ovaní a provoze kameňolomov, hlinísk a 
štrkovieň v blízkosti dráhy.

§ 59.
Převedením tohoto nariadenia pověřuj e sa 

minister priemyslu, obchodu a živností a mi- 
nister sociálnej pečlivosti v dohodě so zúčast
něnými ministrami.

švehla v. r.
Novák v. r.
Dr. Hodža v. r. 
Dr. Winter v. r. 
Udržai v. r.
Srba v. r.
Dr. Markovič v. r.

Dr. Franke v. r. 
Šrámek v. r.
Dr. Beneš v. r. 
Bečka v. r. 
Malypetr v. r.
Dr. Dolanský v. r.

Dr. Kállay v. r.

117.
Vládně nariadenie 

zo dňa 26. mája Í925, 
kterým vydávajú sa předpisy pre zabránenie 
úrazom a na ochranu zdravia robotnfkov pri 
živnostenskom prevádzaní pozemných stavieb.

Vláda československej republiky nariaďuje 
podl’a § 102, odst. 6., zákona zo dňa 10. ok- 
tóbra 1924, č. 259 Sb. z. a n. (živnostenského 
zákona pre územie Slovenska a Podkarpat- 
skej Rusi):

Pri živnostenskom prevádzaní pozemných 
stavieb a inýeh stavebných práč s nimi sú- 
vislých, bez újmy příslušných stavebných 
predpisov buďte zachovávané tieto ustano- 
venia:

I. PŘEDPISY K ZAMEDZENIU ÚRAZOV.

1. Základy.
§ 1.

(1) Pri vykopávaní základov, ako aj pri 
zemných prácach vůbec buď vynaložená 
zvláštna pečlivost’ na bezpečné vypaženie. 
Neni dovolené zeminu podkopávat’. Okraj ja
my nesmie na šířku najmenej pol metru byť 
zatažený zemou, materiálem a pod.

(2) Nastalo-Ii daždivé počasie, buďte steny 
alebo vypaženie před počiatkom práce i pri 
práci občas ohladané, sú-li pevné, a podl’a vý

sledku buďte učiněné potřebné bezpečnostně 
opatrenia.

(3) VedFa dosavádnych stavieb, sú-li plyt- 
kejšie založené nežli nová stavba, smejú byť 
nové základy a výkop pre ne potřebný pre- 
vádzené len po častiach, a to pokaždé v dlžke 
nepřesahuj úcej 2 m.

2. Studničné šachty, kanály 
a žumpy.

§ 2.
(1) Studničné šachty štvorcového prierezu. 

musia byť za všetkých okolností vyrúbené. 
GuFaté šachty smejú byť híbené bez muro- 
vania len v úplné pevnej pode.

(2) Pri murovaní studné smie byť pri vodo- 
rovnej polohe obedňovacích fošien odstráne- 
ná naraz vždy len jedna fošna, a to teprve 
vtedy, keď zdivo je zasypané až k dolněj hra
né tejto fošny. Vo vel’mi sypkej pode, v drobi- 
nách atď. nesmie byť zapaženie vůbec odstrá- 
nené na celú výšku sypkej vrstvy půdy, ale 
musí byť záhodzom zasypané. Pri hnanom pa
žení musí byť nához zdivá příslušného poFa 
převedený až k najbližšiemu vodorovnému 
vencu prv, nežli sa odstránia svislé pažinové 
fošny.

(3) Zához murovania musí byť vždy peyne 
utlačený.

(4) V studničnej šachtě buď tesne nad hla
vami robotníkov sriadená ochranná střecha, 
pod ktorú robotníci můžu vstúpiť, aby bolí 
chránění před padajúcimi predmety.

§ 3.
(1) Prv nežli sa kto pustí alebo sostúpi do 

studné alebo studničnej šachty akokoFvek 
hlbokej alebo vleze do užívaných už žúmp a 
starých kanálov, musí byť zistené, není-li tam 
dusivého vzduchu. Toto zistenie buď vykona
né pozvoFným spúšťaním obyčajnej svietieFne 
s horiacim svetlom alebo iným spoFahlivým 
spůsobom.

(2) Zistí-li sa uhasnutím světla alebo vý
ši edkom vykonanéj inakej zkúšky, že je tam 
dusivý vzduch, buď odstránený vývevami 
alebo ventilatorami, a nebolo-li by ich pri 
ruke, vliatím vrelej vody alebo tým, že sa 
dolu spustia okovy s nehašeným drieve vodou 
poliatým vápnom.

(3) Dá-li sa předpokládat’, že sú v šachtě 
výbušné plyny, nesmie byť zkúška horiacim 
svetlom převedená.


